
CROSS BOLT DIE LOCK RING

Forster Products has solved two problems common to many reloaders:
misaligned die locking rings and damaged die threads. Either of those situations
can occur when a locking ring cross-screw is fastened too tightly or if the locking
ring threads are improperly mated with the die threads. Forster's locking ring
design features an easy to use cross bolt that connects the two ends of the ring
instead of a traditional screw design that tightens directly into the threads of the
die. The result is a more reliable alignment with no canting and no damage to the
die threads which remain untouched by the cross bolt. Tightening or loosening
the cross bolt requires a 7/64" hex wrench. The Forster cross bolt locking ring are
machined from Aluminum and will fit any manufacturer's standard 7/8-14 dies.
They are supplied with all Forster's high quality Bench Rest® Dies.

Attributes

Name: CROSS BOLT DIE LOCK RING
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749000312
Mfr. No.: DIE-G-10
Style: Die Lock Rings/Wrenches
Delivery weight: 0.032kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 757253002052

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CROSS BOLT DIE LOCK
RING

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CROSS BOLT DIE LOCK RING von Forster Products, Inc. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen als Wiederlader eine zuverlässige und sichere Lösung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien sorgfältig lesen und verstehen, bevor
Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, den Kreuzbolzen nicht zu fest anzuziehen, um eine Beschädigung der Gewinde zu
vermeiden.
Verwenden Sie den empfohlenen 7/64" Inbusschlüssel, um den Kreuzbolzen zu ziehen oder zu lösen.
Stellen Sie sicher, dass die Gewinde des Lockrings korrekt mit den Gewinden der Dies verbunden sind, um
Fehlalignierungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt in einer gut beleuchteten Umgebung, um Ihre Sicht zu verbessern.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich des 7/64"
Inbusschlüssels.
Stellen Sie sicher, dass der Lockring und die Dies sauber und frei von Schmutz sind.

Installation

Setzen Sie den Lockring auf die Dies und stellen Sie sicher, dass die Gewinde richtig ausgerichtet sind.
Verwenden Sie den Inbusschlüssel, um den Kreuzbolzen vorsichtig zu ziehen, bis der Lockring sicher
sitzt. Achten Sie darauf, den Kreuzbolzen nicht zu fest anzuziehen.

Verwendung

Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung des Lockrings während des Gebrauchs.
Lösen Sie den Kreuzbolzen, wenn Sie den Lockring anpassen oder entfernen möchten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem CROSS BOLT DIE LOCK RING wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.
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CROSS BOLT DIE LOCK RING Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CROSS BOLT DIE LOCK RING by Forster Products. This product is designed to
enhance your reloading experience by ensuring proper alignment and protection of your die threads. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the CROSS BOLT DIE LOCK RING by following these guidelines:

Always read and understand the instructions before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
To avoid potential hazards, please observe the following precautions:

Do not overtighten the cross bolt, as this may lead to misalignment or damage.
Ensure that the locking ring threads are properly mated with the die threads before use.
Use a 7/64" hex wrench to tighten or loosen the cross bolt; do not use excessive force.
Store the product in a dry place to prevent corrosion or damage.
Avoid using the product if it shows any signs of damage or wear.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the CROSS BOLT DIE LOCK RING:

Preparation: Gather your reloading equipment and ensure you have a 7/64" hex wrench available.
Installation:

Align the locking ring with the die threads.
Gently screw the locking ring onto the die until it is handtight.
Use the 7/64" hex wrench to tighten the cross bolt until secure, ensuring not to overtighten.

Usage:
Check the alignment of the die before starting your reloading process.
If adjustments are needed, use the hex wrench to loosen the cross bolt, realign the die, and
retighten.

PostUse Care:
After use, inspect the locking ring and die for any signs of damage.
Clean the product as necessary to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the CROSS BOLT DIE LOCK RING responsibly:

Follow local regulations for the disposal of metal products.
If the product is damaged or no longer usable, recycle it if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CROSS BOLT DIE LOCK RING, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official Forster Products
website.

Thank you for choosing Forster Products. Your safety and satisfaction are our top priorities. Please use this product
responsibly and enjoy your reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Anillo de
Bloqueo de Matriz de Perno Cruzado de Forster
Products, Inc.

Introducción
Gracias por elegir el Anillo de Bloqueo de Matriz de Perno Cruzado de Forster Products, Inc. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la seguridad y la funcionalidad de su equipo de recarga. Este documento proporciona pautas
de seguridad esenciales y recomendaciones para el uso adecuado del producto, asegurando que su experiencia
sea segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre inspecciona el producto antes de su uso para detectar posibles daños o defectos.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Si experimentas alguna dificultad o problema con el producto, busca asistencia antes de continuar su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Alineación de la Matriz: Asegúrate de que el anillo de bloqueo esté correctamente alineado con las roscas
de la matriz para evitar daños.
Ajuste del Perno de Cruce: Utiliza una llave hexagonal de 7/64" para apretar o aflojar el perno de cruce. No
utilices herramientas no adecuadas que puedan dañar el producto.
Evitar el Apriete Excesivo: No aprietes demasiado el perno de cruce, ya que esto puede causar
desalineación o daños en las roscas de la matriz.
Supervisión Durante el Uso: Siempre supervisa el proceso de recarga mientras utilices el anillo de bloqueo
para garantizar un uso seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Anillo de Bloqueo:

Asegúrate de que la matriz esté limpia y libre de residuos.
Coloca el anillo de bloqueo en la parte superior de la matriz, alineando las roscas.
Utiliza la llave hexagonal de 7/64" para ajustar el perno de cruce, asegurándote de que esté
firmemente conectado pero sin apretar en exceso.

Uso del Anillo de Bloqueo:

Una vez instalado, verifica que el anillo esté correctamente asegurado antes de comenzar el proceso
de recarga.
Monitorea el funcionamiento del anillo durante el uso; si notas cualquier irregularidad, detén el uso y
revisa el anillo.

Desmontaje del Anillo de Bloqueo:

Para retirar el anillo, utiliza la llave hexagonal de 7/64" para aflojar el perno de cruce.
Retira el anillo de bloqueo con cuidado, asegurándote de no dañar las roscas de la matriz.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el anillo de bloqueo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y sigue las pautas
correspondientes.
No arrojes el producto en la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre este producto, sus características, o si tienes preguntas sobre su uso, por favor
contacta al fabricante directamente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otro detalle
relevante para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar cualquier producto. Siguiendo estas instrucciones y
pautas, puedes asegurarte de que tu experiencia con el Anillo de Bloqueo de Matriz de Perno Cruzado de Forster
Products, Inc. sea segura y exitosa.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour l'Anneau
de Verrouillage de Matrice à Boulon de Crois Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Anneau de Verrouillage de Matrice à Boulon de Crois de Forster Products, Inc. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de rechargement en garantissant un alignement correct et en évitant les
dommages aux filetages de la matrice. Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'anneau et des matrices pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement le boulon de croix, car cela pourrait endommager l'anneau de verrouillage ou
les filetages de la matrice.
Utilisez uniquement une clé hexagonale de 7/64" pour serrer ou desserrer le boulon de croix.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Évitez d'utiliser l'anneau de verrouillage si vous remarquez des fissures ou des déformations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Anneau de Verrouillage :

Assurezvous que la matrice est propre et exempte de débris.
Alignez l'anneau de verrouillage avec les filetages de la matrice.
Insérez le boulon de croix dans l'anneau de verrouillage et serrez légèrement avec la clé hexagonale.
Vérifiez l'alignement et ajustez si nécessaire.

Utilisation de l'Anneau de Verrouillage :

Avant chaque utilisation, inspectez l'anneau pour s'assurer qu'il est en bon état.
Pour serrer ou desserrer le boulon de croix, utilisez la clé hexagonale de 7/64".
Évitez de forcer le boulon si vous rencontrez une résistance.

Démontage :

Pour retirer l'anneau de verrouillage, utilisez la clé hexagonale pour desserrer le boulon de croix.
Retirez délicatement l'anneau de la matrice.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'anneau de verrouillage dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, assurezvous de le recycler de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Anneau de Verrouillage de Matrice à Boulon de
Crois de Forster, veuillez contacter le point de contact européen approprié pour les produits de sécurité.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Pour toute information
supplémentaire, consultez les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE concernant les rappels de produits.



1.  

2.  

3.  

Guida di Sicurezza del Consumatore per il CROSS
BOLT DIE LOCK RING

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza del consumatore per il CROSS BOLT DIE LOCK RING di Forster Products, Inc.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente le informazioni contenute in questa guida per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo conforme alle istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'anello di bloccaggio sia correttamente allineato prima di serrare il bullone trasversale.
Non serrare eccessivamente il bullone trasversale per evitare danni alle filettature della matrice.
Utilizza sempre una chiave esagonale da 7/64" per le operazioni di serraggio e allentamento.
Non utilizzare l'anello di bloccaggio con matrici che non siano compatibili.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per evitare infortuni agli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione una chiave esagonale da 7/64".
Controlla che la matrice sia compatibile con l'anello di bloccaggio Forster.

Installazione:

Posiziona l'anello di bloccaggio sull'estremità della matrice.
Allinea l'anello di bloccaggio in modo che non ci siano inclinazioni.
Utilizza la chiave esagonale per serrare il bullone trasversale fino a quando l'anello è ben fissato, senza
serrare eccessivamente.

Uso:

Verifica periodicamente che l'anello di bloccaggio rimanga allineato durante l'uso.
Se noti segni di usura o danni, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o i programmi di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti di Forster
Products, Inc. Assicurati di avere il numero di modello e la descrizione del problema a portata di mano per ricevere
assistenza.

Grazie per aver scelto il CROSS BOLT DIE LOCK RING di Forster Products, Inc. Seguire queste istruzioni
contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścienia
Blokującego Krzyżowego Forster Products, Inc.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pierścienia Blokującego Krzyżowego Forster Products, Inc. Nasz produkt został
zaprojektowany, aby rozwiązać powszechne problemy związane z niewłaściwym ustawieniem pierścieni blokujących
oraz uszkodzeniem gwintów narzędzi. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub zużytych części.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj klucza sześciokątnego 7/64" do dokręcania lub luzowania śruby krzyżowej.
Upewnij się, że pierścień blokujący jest prawidłowo zamocowany przed użyciem narzędzia.
Nie dokręcaj śruby krzyżowej zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzenia gwintów narzędzia.
Nie używaj pierścienia blokującego, jeśli nie pasuje do gwintów narzędzia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja pierścienia blokującego:

Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i odłączone od źródła zasilania.
Umieść pierścień blokujący na gwintach narzędzia.
Użyj klucza sześciokątnego 7/64" do dokręcenia śruby krzyżowej, łącząc oba końce pierścienia.
Upewnij się, że pierścień jest dobrze przymocowany, ale nie dokręcaj go zbyt mocno.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu pierścienia blokującego, możesz używać narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj, czy pierścień blokujący jest prawidłowo zamocowany i nie ma oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że pierścień blokujący jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować
pierścień blokujący.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obsługi klienta.

Dziękujemy za wybór Pierścienia Blokującego Krzyżowego Forster Products, Inc. Przestrzeganie powyższych
wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.
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CROSS BOLT DIE LOCK RING KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
CROSS BOLT DIE LOCK RING Forster Products, Inc. on suunniteltu parantamaan patruunoiden latausprosessia
tarjoamalla luotettavampi ja turvallisempi tapa käyttää lukitusrenkaita. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä 7/64" kuusiokoloavainta lukitusrenkaan kiristämiseen tai löysäämiseen.
Varmista, että lukitusrenkaan kierteet ja latausruuvin kierteet ovat yhteensopivia ennen käyttöä.
Vältä lukitusrenkaan kiristämistä liian tiukasti, sillä se voi vahingoittaa sekä lukitusrenkaita että latausruuveja.
Älä käytä tuotetta, jos lukitusrenkaan ristiruuvia ei ole kunnolla kiinnitetty.
Älä käytä voimakkaita kemikaaleja tai liuottimia tuotteen puhdistamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että työkalut ovat kunnossa ja että sinulla on tarvittavat välineet.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus

Aseta lukitusrenkaat latausruuvin ympärille.
Käytä 7/64" kuusiokoloavainta kiristääksesi ristiruuvia, kunnes lukitusrenkaat ovat tukevasti paikallaan.
Varmista, että lukitusrenkaat ovat oikein kohdistettuja.

Käyttö

Tarkista säännöllisesti lukitusrenkaan kunto ja varmista, että se on tiukasti kiinnitetty ennen jokaista
latausprosessia.
Jos huomaat, että lukitusrenkaat ovat vaurioituneet tai löystyneet, vaihda ne välittömästi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelylaitoksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät CROSS BOLT DIE
LOCK RING tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsanvisningar för CROSS BOLT DIE LOCK
RING

Introduktion
Tack för att du valt CROSS BOLT DIE LOCK RING från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för att
förbättra din återladdningsupplevelse genom att förhindra vanliga problem som feljusterade låsringar och skadade
gängor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att låsrings tvärskruv är korrekt åtdragen innan användning för att undvika snedvridning.
Använd en 7/64" hexnyckel för att justera tvärskruven. Undvik att använda överdriven kraft.
Se till att låsringen är kompatibel med de dies som används (standard 7/814).
Undvik att använda produkten om du upptäcker skador på låsringen eller gängorna.

Instruktioner för installation och användning

Installera låsringen:

Placera låsringen på diegängorna.
Använd en 7/64" hexnyckel för att försiktigt åtdra tvärskruven.
Kontrollera att låsringen sitter ordentligt utan att snedvrida gängorna.

Använda låsringen:

Justera tvärskruven vid behov för att säkerställa att låsringen är korrekt justerad.
Kontrollera låsringen innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.

Avlägsna låsringen:

Använd hexnyckeln för att lossa tvärskruven.
Ta bort låsringen från diegängorna försiktigt.

Avfallshanteringsanvisningar
För att avlägsna produkten på ett ansvarsfullt sätt, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta Forster Products, Inc. genom de kontaktuppgifter
som finns på deras officiella webbplats.

Vi tackar för att du valt CROSS BOLT DIE LOCK RING och önskar dig en säker och produktiv
återladdningsupplevelse!
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Pokyny pro bezpečnost při používání zámkového
kroužku CROSS BOLT DIE LOCK RING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zámkový kroužek CROSS BOLT DIE LOCK RING od společnosti Forster Products,
Inc. Tento výrobek byl navržen tak, aby vyřešil běžné problémy s nesprávně zarovnanými zámkovými kroužky a
poškozenými závity matric. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na výrobku žádné viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při utahování křížového šroubu používejte přiložený šestihranný klíč 7/64".
Nikdy neutahujte křížový šroub příliš silně, abyste zabránili poškození závitů.
Zajistěte, aby byly závity zámkového kroužku a matrice správně spárovány.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a že pracovní prostor je čistý a
bezpečný.
Instalace:

Umístěte zámkový kroužek na závity matrice.
Ujistěte se, že závity jsou správně zarovnané.
Pomocí šestihranného klíče 7/64" utáhněte křížový šroub, dokud nebude kroužek pevně na místě, ale
vyhněte se nadměrnému utažení.

Použití:
Po instalaci zkontrolujte, zda je kroužek pevně uchycen.
Při používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškození nebo uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Zámkový kroužek a jeho komponenty likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k
nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o výrobku, včetně čísla modelu a místa zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání zámkového kroužku CROSS BOLT DIE LOCK RING.
Věříme, že vám náš výrobek přinese spolehlivé a efektivní výsledky.


